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暂定项目表*项目57、65和7 2

防止外层空间的军备竞赛审查第十届特别会议 

通过的建议和决定的执行情况

" 审查《加强国际安全宣言》的执行情况

1 9 8 5年6月1 7日

大不列颠和北爱尔兰联合王国常驻联合国代表团临时代办

给秘书长的信

谨随函转交北大西洋理事会外交部长于1 9 85年6月7日在里斯本发表的公 

报全文。

谨请将公报作为大会暂定项目表议程项目57、65和72的正式文件散发。

马克西(签名）
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附件

北大西洋理事会外交部长于1 9 8 5年6月7日在里斯本发表的公报

北大西洋理事会部长会议于1 9 8 5年6月6日和7日在里斯本召开。各国 

部长同意如下：

1. 我是一个防御性联盟，致力于保卫和平和保护自由。

2. 我们重申去年关于东/西关系的华盛顿声明的各项原则，仍然决心保持我 

们各国之间的政治团结和保卫国家所需的军事力量。基于这一点，我们通过与苏 

联和东欧各国在各领域中进行建设性对话和广泛的合作来寻求真正的缓和。我们 

呼吁苏联的新领导人和我们一道寻求有成效地改善东/西关系，这将使我们能够加 

强我们共同关切的领域。在最近在日内瓦召开的美国/苏联会谈中，苏联如果能 

对美国的方法作出积极反应，将极有助于实现这一目的。

a我们不寻求我们的军事优势。除非遭受攻击，我们不会使用我们的任何 

武器。

但是，由于面临苏联核武器和常规武器的集结和现代化，我们得拥有足够的常 

规和核力量，以便保持可靠的威慑力量。参加联盟军事结构的盟国正努力提高它 

们的军事力量，尤其是常规力量。

我们的威慑战略在保卫和平方面显示了它的价值：它仍是十分有效的。它的 

目的是防止战争并使我们能够抵御威胁。

4北美和欧洲盟国的安全是不可分割的》 联盟的凝聚力正是通过就影响我 

们的共同利益和安全的事项不断进行协商才得到维持的/ 我们希望在最低的力量 

水平上保持稳定的军事平衡，从而加强和平。

5L本着这种精神，我们欢迎美国和苏联在日内瓦就它们的战略核武器、中程
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核武器、防御和外空系统进行谈判》 谈判目的是在两国之间达成有效的协议，以 

便防止外空的军备竞赛并中止陆地上的军备竞赛、限制并削减核军备、加强战略稳 

定.我们坚决支持美国在谈判的三个领域中所做的努力，我们呼吁苏联采取一个 

积极的方法》

有关盟国重申，它们愿意改变、停止、扭转或撤除布署较远射程的中程核力量， 

把这作为公平和可核查的军备管制协议的一部分。如果不能达成这样一个协议， 

它们将根据日程，继续布署射程较远的中程核力量。

我们将就上述各问题密切进行协商。（希腊和丹麦对本段中程核力量部分保留其 

立场）。

7.我们决心也在军备管制和裁军的其他各个方面取得进展，并吁请苏联与我 

们一起致力于达成均衡和可核查的协议的工作，尤其是：

- 在维也纳相互均衡裁减军队的谈判中，参与同盟各国设法以可核查地裁减 

欧洲常规部队和有效的相关措施的方式谋求相同、集体的军力水平；

- 在斯德哥尔摩（欧洲建立信任和安全措施和裁军会议），我们设法就整个 

欧洲在军事上有意义、政治上有约束力和可核查的建立信任和安全的措施达成协议, 

对所有参与各国不得以武力相威胁或使用武力的现有义务给予新的具体效力和阐述;

-在日内瓦裁军谈判会议中，我们特别设法达成全世界全面和可核查地禁止 

化学武器的工作，我们仍然对于这种武器的扩散和使用深感关切-

a我们极为重视所有参与各国充分执行赫尔辛基《最后文件》中铭记的一切 

原则和规定，和欧安会过程中所有一切方面的均衡进展。1 9 8 5年8月《最后 

文件》十周年纪念应由参与各国部长级会议加以庆祝我们希望这一周年纪念标 

志着欧安会过程的大幅进展，包括渥太华重要的人权会议各项有意义成果的进展。 

我们期望也能在今秋布达佩斯举行的文化论坛上积极交换意见^

a我们强烈谴责恐怖主义并继续致力于消除恐怖主义对我们各国人民和我们 

共同尊奉的民主价值的威胁



A/40/588
Chinese
Page U

m根据《北大西洋公约》第二条的精神，我们继续充分保证促进自由国家的 

稳定和社会福祉，分享共同价值。我们因而重申提供给较不有利的同盟各国的特 

别方案的重要性》

11•维持柏林市内和附近的平静包括不阻挠所有通道仍然是东/西关系的重要 

因素。

我们支持德意志联邦共和国在德意志间的关系上取得进展的努力，这项关系对 

于建立欧洲的信任极有助益，它还有利于德国人民而尤其是柏林居民》

iz苏联进犯阿富汗至今已经六年，这种行为违反国际法的各项基本原则 

我们吁请苏联撤出它的部队，同意一项政治解决办法，恢复阿富汗的独立和不结盟 

地位，以消除阿富汗人民的苦难。

在波兰发生的各项事件显示社会各阶层继续需要进行真诚的对话，和国家的和 

谐。

我们各国尊重所有国家的主权和独立。我们仍然保持警惕，并将对北大西洋 

公约范围以外发生而威胁到我们各国共同安全的事件进行协.商。

西班牙外交部长保留西班牙政府对这份公推的立场。


